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Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem 

(Text s významem pro EHP) 

(2013/C 292/03) 

1. Komise obdržela dne 27. září 2013 oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady 
(ES) č. 139/2004 ( 1 ), kterým podnik TPG Opportunities Partners, LP („TPG Opportunities“, USA), ovládaný 
společně podniky TPG Group a CaixaBank, SA, jež je ovládána podnikem Caixa d'Estalvis I Pensions de 
Barcelona („La Caixa“ Španělsko), získávají nákupem akcií v nově vytvořeném společném podniku ve smyslu 
čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení ES o spojování společnou kontrolu nad podnikem Servihabitat Gestion 
Immobiliaria, S.L.U („Servihabitat“, Španělsko). 

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je: 

— podniku TPG Opportunities: tvoří součást TPG Group, celosvětové společnosti zaměřené na soukromé 
investice, která spravuje široké spektrum fondů investujících do řady společností prostřednictvím nákupů 
a podnikových restrukturalizací, 

— podniku CaixaBank: banka ovládaná podnikem La Caixa, konečným mateřským podnikem skupiny 
podniků La Caixa („skupina La Caixa“), kde podnik CaixaBank vede v rámci skupiny La Caixa sdruženou 
finanční skupinu, která se zabývá činnostmi v oblasti bankovnictví, pojišťovnictví, penzijních a investič­
ních fondů a působí zejména ve Španělsku s příslušným mezinárodním pokrytím, jehož je dosahováno 
zejména prostřednictvím strategických spojení s významnými finančními skupinami, jakož i prostřednic­
tvím sítě kanceláří zastoupení a provozních poboček v několika zemích v rámci i mimo EU, 

— podniku Servihabitat: v současnosti náleží k CaixaBank a poskytuje činnosti v oblasti správy nemovitostí. 

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti 
nařízení (ES) o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno. V souladu se 
sdělením Komise o zjednodušeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení (ES) o spojování ( 2 ) 
je třeba uvést, že tato věc může být posouzena podle postupu stanoveného sdělením. 

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí předložily své případné připomínky k navrhované 
transakci.
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( 1 ) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení ES o spojování“). 
( 2 ) Úř. věst. C 56, 5.3.2005, s. 32 („sdělení o zjednodušeném postupu“).



Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Připo­
mínky lze Komisi zaslat faxem (+32 22964301), e-mailem na adresu COMP-MERGER-REGISTRY@ec. 
europa.eu či poštou s uvedením čísla jednacího COMP/M.7030 – TPG Opportunities/CaixaBank/ 
Servihabitat na adresu Generálního ředitelství pro hospodářskou soutěž Evropské Komise: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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